
บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
  การศึกษาวิจยัครั้งนี้เปนการศึกษาเชิงสํารวจ (Survey Research) โดยมวีตัถุประสงค 
เพื่อศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาจีนจากมณฑลกวางซีที่มาเรียนภาษาไทยในมหาวิทยาลัยบูรพา 
เกี่ยวกับการใชภาษาไทยเพือ่ประกอบอาชีพตามแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจระหวางประเทศไทย
และสาธารณรัฐประชาชนจนี และเพื่อศึกษาแนวทางบูรณาการการจดัการศึกษาภาษาไทย เพื่อใชใน
ประกอบอาชพีตามแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจระหวางประเทศไทยกบัประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ตามความคิดเห็นของอาจารยมหาวิทยาลัยบูรพา และนกัธุรกิจคนจีนทีอ่ยูในจังหวัด
ชลบุรี 
  กลุมตัวอยางไดแก นักศึกษาจีนที่มาจากมณฑลกวางซี สาธารณรัฐประชาชนจนี และกําลัง
ศึกษาในมหาวทิยาลัยบูรพาจาํนวน 150 คน อาจารยในมหาวิทยาลัยบูรพาที่สอนภาษาไทยใหแก
นักศึกษาจีน จาํนวน 10 คน และนักธุรกจิในจังหวัดชลบรีุที่เปนคนจีน ซ่ึงเขาใจการคาระหวาง
ประเทศไทยกบัสาธารณรัฐประชาชนจีน จํานวน 10 คน ซ่ึงกลุมตัวอยางทั้งหมดนีไ้ดจากการเลือก
กลุมตัวอยางแบบเจาะจง 
 การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจยัใชแบบสอบถามแบบมาตราสวนประมาณคา (Rating Scale) 
4 ระดับ เพื่อเกบ็ขอมูลเกี่ยวกบัความคิดเหน็ของนักศึกษาจนี และใชวิธีสัมภาษณแบบเจาะลึก
อาจารย และนกัธุรกิจ โดยใชแบบสัมภาษณแบบมีโครงสราง เพื่อเก็บขอมูลเกี่ยวกับแนวทางบูรณา
การการจัดการศึกษาภาษาไทย เพื่อใชในประกอบอาชีพตามแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจระหวาง
ประเทศไทยกบัประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  
 การวิเคราะหขอมูล ใชการหาคะแนนเฉลี่ย (M) และคาเบีย่งเบนมาตรฐาน (SD) ของ
แบบสอบถาม ในสวนขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณผูวิจยัใชวิธีสรุปขอคิดเห็นตามประเด็นคําถาม 
และนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลเชิงบรรยาย  
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สรุปผลการวิจัย 
 1. ความคิดเหน็ของนักศึกษาจีนจากมณฑลกวางซีที่มาเรียนภาษาไทยในมหาวิทยาลยับูรพา 
เพื่อประกอบอาชีพตามแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจระหวางประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชน
จีน สรุปผลไดดังนี ้
  1.1 ดานการใชภาษาเพื่อประกอบอาชีพ พบวานักศกึษาจนีเห็นดวยกับการใชภาษาเพือ่
ประกอบอาชพี เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก ไดแก นักศึกษา
จีนที่มีความสามารถในการใชภาษาไทย จะมีโอกาสประกอบอาชีพในบริษัทขามชาติที่ลงทุนใน
ประเทศไทยดวย การเขาใจภาษาไทย สามารถชวยพัฒนาธุรกิจการทองเที่ยวไดเปนอยางดี และ
นักศึกษาจีนทีเ่ลือกเรียนภาษาไทย จะไดเปรียบในการประกอบอาชีพ ในสาธารณรัฐประชาชนจีน 
รวมทั้งประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนลาว ตามลําดับ 
  1.2 ดานการใชภาษาเพื่อพฒันาเศรษฐกิจ พบวานกัศึกษาจีนเหน็ดวยกบัการใชภาษาเพื่อ
การพัฒนาเศรษฐกิจ เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวาขอที่มคีาเฉลี่ยมากทีสุ่ด 3 อันดับแรก ไดแก ควร
ใหนกัธุรกิจคนไทยมีสวนรวมในการจัดการศึกษาในมณฑลกวางซี มหาวิทยาลัยในมณฑลกวางซี 
จําเปนตองสอนเรื่องการพัฒนาองคกรเศรษฐกิจภูมภิาคของกลุมประเทศเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 
และกลุมประเทศลุมแมน้ําโขงแกนกัศึกษาดวย และนักศึกษาจนีที่เขาใจภาษาไทย อาจลงทุนทาง
การคาในประเทศไทยได ตามลําดับ 

1.3 การใชภาษาเพื่อพัฒนาสังคมระหวางประเทศไทยกบัสาธารณรัฐประชาชนจีน พบวา
นักศึกษาจีนเหน็ดวยกับการใชภาษาเพื่อพฒันาสังคมระหวางประเทศไทยกับสาธรณรัฐประชาชน
จีน เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก ไดแก นกัศกึษาไทยที่เรียน
ภาษาจนีสามารถไปประกอบอาชีพที่มณฑลกวางซีได สาธารณรัฐประชาชนจนีและไทยตัง้อยูใกล
กัน มีวัฒนธรรมที่ไมแตกตางกันมากนัก จงึเปนพื้นฐานที่ดีในการประกอบธุรกิจรวมกัน และธุรกจิ
ของไทยอาจถกูครอบครองโดยสาธารณรัฐประชาชนจีน เพราะเปนประเทศที่เล็กกวา  

1.4 การใชภาษาเพื่อพัฒนาการปรับตัวดานวัฒนธรรม พบวานกัศึกษาจีนเหน็ดวยกบัการ
พัฒนาสังคมที่เกี่ยวของ ระหวางประเทศไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีน เมื่อพจิารณาเปนรายขอ 
พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก ไดแก นกัศกึษาจนีควรมคีวามสามารถในการเผยแพร
วัฒนธรรมจีนและธุรกิจของจีนไปยังประเทศอื่นดวย มหาวิทยาลัยที่สอนภาษาไทยในมณฑล 
กวางซี ควรสอนการคาของเอเชียคูกับภาษาไทยดวย  และเปนเรื่องยากที่นักธุรกิจจนีจะมี
ความกาวหนาในการประกอบอาชีพในประเทศอื่น  
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 2. ความคิดเหน็ของอาจารยในมหาวิทยาลยับูรพาที่สอนภาษาไทยใหแกนักศกึษาจนี 
เกี่ยวกับแนวทางบูรณาการการจัดการศึกษาภาษาไทย เพือ่ใชในการประกอบอาชีพตามแนวทาง 
การพัฒนาเศรษฐกิจระหวางประเทศไทยกบัประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  
 อาจารยสวนใหญคิดวานอกจากภาษาจนีแลว ยังตองรูภาษาอื่นดวย เชน ภาษาอังกฤษ ภาษา
อาหรับ และภาษาอินโดนีเซยี เปนตน เพราะมีหลายประเทศที่ใชภาษาในกลุมนี้อยูนกัศึกษาจีนที่พดู
ภาษาไทยไดจะเปนขอไดเปรียบ ซ่ึงอาชีพที่ไดประโยชน ไดแก ไกดนําเที่ยว  ผูประกอบอาชีพ
คาขาย เปนตน 
 กอนที่นักศกึษาจีนจะไปเรียนตางประเทศ มหาวิทยาลัยของจีนควรสอนใหนักศึกษาจีน 
ไดเรียนรูภูมิศาสตร ประวัตศิาสตร ศาสนา วัฒนธรรม สังคม การเมือง สถานภาพทางเศรษฐกิจ 
ชีวิตความเปนอยูของประเทศนั้น ๆ รวมถึงการสอนเกี่ยวกับการคาขายกับประเทศตาง ๆ  
การเปลี่ยนแปลงการปกครอง ภาษาท่ีใชและสภาพแวดลอม เปนตน 
 ดานสังคม เมือ่มีนักศึกษาจนีเขามาศึกษาในประเทศไทย ยอมเกิดการแลกเปลี่ยนทาง
วัฒนธรรม  นอกจากนีก้ารตดิตอคาขายก็เปนการเผยแพรวัฒนธรรมจีนและธุรกิจของจีนไปในตวั
ดวย  
 การที่ประชาชนในประเทศใดมากกวา ไมไดหมายความวาประเทศนั้นจะไดเปรยีบ
ทางดานการคา แตการไดเปรียบทางการคาเกิดจากความไดเปรียบทางการแขงขัน (Competitive 
Advantage)  

 เมื่อนักศึกษาจนีมาเรียนที่ประเทศไทย ตองปรับตัวในดานภมูิอากาศ สังคม การเมือง 
กฎหมาย กฎระเบียบ สถานภาพทางเศรษฐกิจ ศาสนา ประเพณี วัฒนธรรมไทยและชวีิตความเปน 
อยูของคนไทยมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะภาษาไทย เพราะวาการพูดภาษาไทยอยางถูกตองกับคนไทย  
จะชวยสรางสัมพันธภาพและการคาขายกบัคนไทยไดงายข้ึน นกัศึกษาจีนจึงตองเรียนรูดวยตัวเอง 
พรอม ๆ กับการปรับตัวใหสามารถเขากับกลุมเพื่อนที่เปนชาวไทย ซ่ึงมพีฤติกรรมทางสังคมและ
วัฒนธรรมตาง ๆ หลายอยางแตกตางกัน 

 สาขาวิชาที่เลือกเรียนในประเทศไทย เชน วิชาการจดัการธุรกิจ ไมวาจะเปนภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษ มีศัพทเฉพาะทางดานธุรกิจจํานวนมาก นกัศึกษาจีนควรจะเขาใจศัพทเฉพาะกอนเขา
หองเรียน หรือขณะเรยีนทีป่ระเทศจีน ทางมหาวิทยาลัยของจีนอาจตองสอนใหนกัศึกษาจนีมากอน
พอสมควร เนือ่งจากในประเทศตาง ๆ เหลานี้ มีคนหลายเชื้อชาติ ตางภาษา แตภาษากลางที่นิยมใช
มากท่ีสุด คือ ภาษาอังกฤษ นักศึกษาจีนทีม่าเรียนในประเทศไทย ควรจะเรียนภาษาอังกฤษไดดี
พอสมควร เพราะอาจารยทีส่อนแตละวิชาสวนมากพดูภาษาจนีไมได เวลาสอนในหองเรียน 
นอกจากอธิบายเปนภาษาไทยแลว ก็อาจอธบิายเปนภาษาอังกฤษ ถานักศึกษาจนีฟงไมรูเร่ือง และ
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หลังเลิกเรียนไมทบทวน จะทําใหนกัศึกษาจีนเรียนอยางไมรูเร่ือง อีกสวนหนึ่งคือนักศึกษาจนี
สวนมากไมมคีวามตระหนกัในการทํางานเปนทีม ชอบตางคนตางทํา สถานการณของโลกปจจุบนั
นี้ ตองการความรวมมือและทํางานอยางเปนทีม  

 ผลกระทบที่เกดิขึ้นก็คือนกัศกึษาจนีเรียนจบแลว แตยังมคีวามสามารถไมเพียงพอ 
นอกจากนี้ยังมนีักศึกษาจีนทีไ่ปทํางานพิเศษเพื่อหาเงินเปนจํานวนมาก โดยเฉพาะงานขามคืนใน
บาร ทําใหนกัศึกษาจนีไมมีเวลาทําการบานและอานหนงัสือ อีกทั้งไมสามารถทุมเทกับการเรียนได
เต็มที่ ทําใหเกดิปญหาตามมาอีกมาก เพราะฉะนัน้คนจนีที่จะไปเรยีนตางประเทศควรจะมีคาใชจาย
เพียงพอ เพื่อไมใหเกิดผลกระทบตอการเรยีน ถาตองการหาประสบการณในการทํางานควรตอง
ติดตอทางคณะใหชวยจัดการ  
 3. ความคิดเหน็ของนักธุรกจิจีนในจังหวดัชลบุรี เกี่ยวกบัแนวทางบูรณาการการจดั
การศึกษาภาษาไทย เพื่อใชในประกอบอาชีพตามแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจระหวางประเทศไทย
กับประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  
 บริษัทและโรงงานตองการนกัศึกษาที่มีคณุธรรม วัฒนธรรม อุดมคติ ความรูความสามารถ
และศีลธรรมอันดี ถามีประสบการณในการทํางานจะดีกวา แตก็เขาใจวานักศึกษาที่พึ่งจบจาก
มหาวิทยาลัยใหม ๆ สวนมากจะไมคอยมปีระสบการณในการทํางาน เพราะฉะนั้น มหาวิทยาลัยควร
จะจดัใหนักศกึษาไปฝกงานที่แตละบริษัทและโรงงาน และควรจะจัดวชิาสอนตามความตองการ
และความนิยมของสังคม เชนวิชาบริหารธรุกิจระหวางประเทศ วิชาบรหิารการเงินการลงทุน  
วิชาบริหารบญัชี เปนตน สวนความสามารถทางดานงานฝมือ ควรจะสอนทางดานการซอม 
การออกแบบและการผลิตเปนตน ยกตัวอยางเชน การทําอาหารไทย ปจจุบันนี้ อาหารไทยเปน
อาหารที่นิยมและขึ้นชื่อในระดับโลก นกัศกึษาที่เขาใจภาษา วัฒนธรรม และชีวิตความเปนอยู
ระหวางประเทศไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีน รวมถึงการเรียนทําอาหารไทยจะไดเปรียบหลาย
ดานมาก ทีก่ลาวถึงนี้ ชวยใหนักศกึษาไดเปรียบมากยิ่งขึน้  
 สวนตัวนักศกึษาตองพัฒนาตัวเอง ขยนัมุงมั่น ทําใหตวัเองมีสมรรถภาพมากยิ่งขึ้น 
นักศึกษาที่เขาใจภาษาไทย ควรจะตองเรียนรูการเมือง กฎหมาย กฎระเบยีบ เศรษฐกิจ ศาสนา 
ประเพณี วัฒนธรรมไทย องคกรและชีวิตความเปนอยูของคนไทยมากยิง่ขึ้น สามารถทํางานและ
ชวยใหบริษัทหรือโรงงานคาขายไดอยางด ีและนักธุรกจิก็ยังคิดวานอกจากภาษาจนีกบัภาษาอังกฤษ 
ในกลุมประเทศเอเชียตะวนัออกเฉียงใตและกลุมประเทศลุมแมน้ําโขง ภาษาญี่ปุนก็เปนภาษาที่
สําคัญ เพราะวาบริษัทและโรงงานญี่ปุนมาสรางโรงงานและทํากิจกรรมคาขายในกลุมประเทศเอเชยี
ตะวนัออกเฉียงใตและกลุมประเทศลุมแมน้าํโขงจํานวนมาก ทําใหภาษาญี่ปุนเปนภาษาที่ตองการ
เปนอยางมาก ถานักศึกษาทีเ่ขาใจหลายภาษา จะไดเปรยีบเปนอยางมาก 
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อภิปรายผล 

 1. ผลการวิจัยพบวาดานการใชภาษาเพื่อประกอบอาชีพ พบวานกัศึกษาจีนเหน็ดวยกบั 
การใชภาษาเพือ่ประกอบอาชีพ เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก 
ไดแก นักศกึษาจีนที่มีความสามารถในการใชภาษาไทย จะมีโอกาสประกอบอาชีพในบริษัทขาม
ชาติที่ลงทุนในประเทศไทยดวย การเขาใจภาษาไทย สามารถชวยพัฒนาธุรกิจการทองเที่ยวไดเปน
อยางดี และนกัศึกษาจีนที่เลือกเรียนภาษาไทย จะไดเปรียบในการประกอบอาชีพ ในสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน รวมทั้งประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนลาว ตามลําดับ 
 การใชภาษาเพือ่การประกอบอาชีพนักศึกษาจีนในมหาวทิยาลัยบูรพาเห็นวา นักศกึษาจีนที่
มีความสามารถในการใชภาษาไทย จะมีโอกาสประกอบอาชีพในบรษิัทขามชาติทีล่งทุนในประเทศ
ไทย การเขาใจภาษาไทย สามารถชวยพัฒนาธุรกิจการทองเที่ยวไดเปนอยางดี และยงัเห็นดวยวา
นักศึกษาจีนทีเ่ลือกเรียนภาษาไทยจะไดเปรียบในการประกอบอาชีพ ในสาธารณรัฐประชาชนจีน 
รวมทั้งประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนลาวดวย ทัง้นี้เปนเพราะวาความสัมพันธอยางใกลชิด
ระหวางประเทศ ทําใหเกิดความรวมมือในการจัดการศกึษา เชน เกิดการแลกเปลี่ยนนักศกึษาและ
อาจารย ผูสําเร็จการศึกษาจากประเทศหนึ่งมีโอกาสทํางานหรือประกอบอาชีพในอีกประเทศหนึ่ง 
โดยเฉพาะประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจนีซึ่งมีความสัมพันธใกลชิดกัน ทาํใหเกิดความ
รวมมือมากขึน้ในหลายดาน เชน การคาขายระหวางประเทศ การแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม เปนตน 

นักศึกษาจีนทีเ่ลือกเรียนภาษาไทยจะไดเปรียบในการประกอบอาชีพ เนื่องจากในมณฑล
ยูนนานและกวางซีของสาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐประชาชนลาว และประเทศไทยใช
ภาษาใกลเคียงกัน นักศึกษาจนีเห็นวาอาจารยคนจีนที่สอนภาษาไทยไมจําเปนตองมีความสามารถ
ในการใชภาษาอังกฤษ และไมเห็นดวยทีน่ักศึกษาจีนควรรูภาษาตางประเทศอีกอยางนอย 2 ภาษา 
ทั้งนี้เพราะการใชภาษาอังกฤษเปนปญหาสําคัญในปจจบุัน เนื่องจากความเจริญกาวหนา ทางดาน
วิทยาการลวนแลวแตตองใชภาษาอังกฤษทัง้สิ้น ปญหาตาง ๆ มักจะเริ่มสะสมตั้งแตเมือ่คร้ังยังศึกษา
ในโรงเรียนหรือในสถาบันตาง ๆ สืบตอเนื่องมาจนกระทั่งถึงเวลาประกอบอาชีพกอใหเกิดปญหา
ตอการทํางาน และระบบเศรษฐกิจของชาต ิ สอดคลองกับ ชนิกา คําพฒุ (2545) พบวา การใช
ภาษาไทยดานการพูดของนกัศึกษาจีนมีความบกพรองของการออกเสียงพยัญชนะผดิ พบมากที่สุด
คือ ออกเสียงพยัญชนะทายผิด รองลงมาคือ การออกเสียงพยัญชนะตนผิด และการออกเสยีงสระผิด 
สวนขอบกพรองของการออกเสียงวรรณยกุตผิดนั้นพบนอยมาก สําหรับขอบกพรองในการใช 
ประโยคในการพูด คือ ใชคําไมถูกตองตามความหมายและหนาที่ และใชภาษาไมสละสลวยการใช
ภาษาไทยดานการเขียนของนักศึกษาจีนมคีวามบกพรองของการเขียนพยัญชนะตนผิดมากที่สุด 
รองลงมาคือ การเขียนพยัญชนะทายผิด การเขียนสระผิด นักศึกษาจีนมกัเขียนผิดพลาด คือจากสระ
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เสียงส้ัน เปนสระเสียงยาว สระเสียงยาว เปน สระเสียงสั้น และสระประสมเปนสระเดี่ยว สวนใน
เร่ืองของการใชประโชคในการเขียนพบมากที่สุดคือ ใชคําไมถูกตองตามความหมายและหนาที่ 
รวมทั้งการใชคําเกิน การขาดคํา และการเรียงคําเขาประโชคไมถูกตอง 

วิชาที่นักศกึษาจีนเลือกเรียนในประเทศไทย เชน วิชาการจัดการธุรกิจ ไมวาจะเปน
ภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ มีศัพทเฉพาะเปนจํานวนมาก นักศกึษาจนีควรเขาใจคาํศพัทเฉพาะกอน
เขาหองเรียน หรือทางมหาวทิยาลัยของประเทศจนีควรตองสอนใหนกัศึกษาจนีมากอนพอสมควร 
เนื่องจากในประเทศตาง ๆ เหลานี้มีคนหลายเชื้อชาติหลายภาษา แตภาษากลางที่นิยมใชมากที่สุด 
คือ ภาษาอังกฤษ ดังนั้นนักศึกษาจนีที่มาเรียนในประเทศไทยควรใชภาษาอังกฤษไดดีพอสมควร 
เพราะอาจารยที่สอนสวนใหญพูดภาษาจีนไมได เวลาสอนในหองเรียนนอกจากอธิบายเปน
ภาษาไทยแลวก็อธิบายเปนภาษาอังกฤษ ถานักศึกษาจีนฟงไมรูเร่ืองก็จะทําใหเรียนไมรูเร่ือง และ
แมวาภาษาจะเปนเครื่องมือสําคัญในการติดตอส่ือสาร แตหากขาดความรูความสามารถในการ
ประกอบวิชาชีพตาง ๆ ก็ไมอาจทําใหธุรกจิดําเนนิไปไดดวยด ี
 2. ผลการวิจัยพบวา ดานการใชภาษาเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจ นักศึกษาจนีเห็นดวยกับการใช
ภาษาเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจ เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก 
ไดแก ควรใหนักธุรกิจคนไทยมีสวนรวมในการจดัการศึกษาในมณฑลกวางซี มหาวิทยาลัยใน
มณฑลกวางซี จําเปนตองสอนเรื่องการพัฒนาองคกรเศรษฐกิจภูมภิาคของกลุมประเทศเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต และกลุมประเทศลุมแมน้ําโขงแกนกัศกึษาดวย และนักศึกษาจีนทีเ่ขาใจ
ภาษาไทย อาจลงทุนทางการคาในประเทศไทยได ตามลําดับ 
 การใชภาษาเพือ่พัฒนาเศรษฐกิจ พบวาสิ่งสําคัญที่กําลังเปนปญหาในตอนนี้ คือ นักศกึษาที่
พ่ึงเรียนจบสวนมากไมคอยมีประสบการณในการทํางาน การใหนักธุรกิจไทยมีสวนรวมในการจดั
การศึกษา การใหนกัธุรกิจและผูเชี่ยวชาญมาบรรยายประสบการณในการทํางานและทําธุรกิจ หรือ
การจัดใหนกัศกึษาไปฝกงานในบริษัทหรือโรงงาน จึงมีความสําคัญอยางยิ่ง ซ่ึงเปนการสรางขอ
ไดเปรียบและเพิ่มพูนความรูใหแกนกัศึกษาโดยตรง  
 3. ผลการวิจัยพบวา การใชภาษาเพื่อพัฒนาสังคมระหวางประเทศไทยกับสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน พบวานกัศึกษาจีนเหน็ดวยกบัการใชภาษาเพื่อพัฒนาสังคมระหวางประเทศไทยกบัสา
ธรณรัฐประชาชนจีน เมื่อพจิารณาเปนรายขอ พบวาขอทีม่ีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก ไดแก 
นักศึกษาไทยที่เรียนภาษาจนีสามารถไปประกอบอาชพีที่มณฑลกวางซีได สาธารณรัฐประชาชนจีน
และไทยตั้งอยูใกลกัน มีวัฒนธรรมที่ไมแตกตางกันมากนัก จึงเปนพื้นฐานที่ดีในการประกอบธุรกจิ
รวมกัน และธุรกิจของไทยอาจถูกครอบครองโดยสาธารณรัฐประชาชนจีน เพราะเปนประเทศที่เล็ก
กวา  
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 การใชภาษาเพือ่พัฒนาสังคมระหวางประเทศไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐ
ประชาชนจีนกับประเทศไทยมีวัฒนธรรมที่ไมแตกตางกนัมากนกั จึงเปนพื้นฐานที่ดใีนการ
ประกอบธุรกจิรวมกนั สอดคลองกับ สุวิชัย โกศัยยะวัฒน กลาววา การศึกษาเปนปจจัยสําคัญตอการ
พัฒนาสังคม เพราะชวยพัฒนาคนในสังคมใหมีความรูความสามารถ คุณธรรม จิรยธรรม มี
สติปญญาและเปนเครื่องมือในการเลี้ยงชีพที่สุจริต ตลอดจนเปนพลเมืองที่ดีของสังคม มี
ประสิทธิภาพในการดําเนินชีวิต ซ่ึงจะสงผลใหประเทศชาติมีความเจรญิมั่นคงในทุก ๆ ดาน ใน
สภาพปจจุบนันี้สังคม-ไทยกบัสังคมจีนมีความเชื่องโยงเปนอยางมาก เชน ทางดานประเพณี 
วัฒนธรรม การศึกษา ศาสนา และทางดานเศรษฐกิจ 
 4. การใชภาษาเพื่อพัฒนาการปรับตัวดานวฒันธรรม พบวานักศกึษาจีนเห็นดวยกับการ
พัฒนาสังคมที่เกี่ยวของ ระหวางประเทศไทยกับสาธารณรฐัประชาชนจีน เมื่อพจิารณาเปนรายขอ 
พบวาขอที่มีคาเฉลี่ยมากที่สุด 3 อันดับแรก ไดแก นกัศกึษาจนีควรมคีวามสามารถในการเผยแพร
วัฒนธรรมจีนและธุรกิจของจีนไปยังประเทศอื่นดวย มหาวิทยาลัยที่สอนภาษาไทยในมณฑล- 
กวางซี ควรสอนการคาของเอเชียคูกับภาษาไทยดวย  และเปนเรื่องยากที่นักธุรกิจจนีจะมี
ความกาวหนาในการประกอบอาชีพในประเทศอื่น  

 การใชภาษาเพือ่พัฒนาการปรับตัวดานวัฒนธรรม นักศึกษาจีนเห็นวา นักศึกษาจีนควรมี
ความสามารถในการเผยแพรวัฒนธรรมและธุรกิจของจนีไปยังประเทศอื่นดวย มหาวิทยาลัยที่สอน
ภาษาไทยในมณฑลกวางซีควรสอนการคาของเอเชียควบคูกันไป สอดคลองกับ สุภัชฌาน ศรีเอี่ยม 
(2553) ที่วา ชาวจีนเขามาอยูในประเทศไทยเปนเวลาชานาน อยางนอยก็ตั้งแตสมัยกรงุศรีอยุธยา  
จนกลายเปนสวนหนึ่งของสังคมไทย ขณะเดียวกันสวนหนึ่งของวัฒนธรรมจีนก็กลายเปนสวนหนึง่
ของวัฒนธรรมไทย และสวนหนึ่งของวัฒนธรรมไทยก็ไดกลายเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมจีน ซ่ึง
แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาไดเกิดการผสมผสานซึ่งกันและกันระหวางวัฒนธรรมไทยและ
วัฒนธรรมจีนอยางสนิทแนบแนน และสอดคลองกับที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล (2552) กลาววาการพัฒนาอาชีพใด ๆ ก็ตาม ยอมตองอาศัยความรูความสามารถ
และทักษะเฉพาะทางในสาขาอาชีพนั้น ๆ ผสมผสานกับความสามารถในการใชส่ือทีจ่ะถายทอด
ความรูนั้นไปสูผูอ่ืนและ ส่ือหนึ่งที่สําคัญกค็ือ ภาษาและวัฒนธรรม ในขณะที่มนษุยจาํเปนตอง
พึ่งพาอาศยักนั มีการติดตอส่ือสารกันในวงกวาง ถายทอดความรูความคดิใหแกกัน บทบาทและ
ความสําคัญของภาษาและวฒันธรรมจึงมีมากยิ่งขึ้น และแทรกอยูในกจิกรรมทุกชนดิก็วาได 
บทบาทที่สําคัญยิ่งประการหนึ่ง คือ เปนพืน้ฐานของการสื่อความหมายเพื่อความเขาใจอันดี 
ระหวางองคกร บุคคลในองคกร และบุคคลนอกองคกร ความรู ความเชี่ยวชาญ ในการใชภาษา
ผสมผสานกับความเขาใจวฒันธรรมทั้งในภาพรวมและสวนบุคคล จะชวยสรางความรูสึกที่ดี  
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ความเขาใจอนัดีตอกัน ทั้งยังเปนเครื่องมือในการถายทอดความรูความสามารถเฉพาะทางไปสู
สังคมภายนอก ทําใหการพฒันาดานตาง ๆ เปนไปอยางมีประสิทธิภาพ ดังนั้น บุคลากรในทุกสาย
อาชีพจึงจําเปนตองพัฒนาความรูความสามารถและทักษะในวิชาชพี ของตนไปพรอม ๆ กับการใช
ภาษาและวัฒนธรรม เปนสื่อในการถายทอดวิชาการไดอยางเหมาะสม 
 

ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 
 1. มหาวิทยาลัยของจีนควรที่จะสอนใหนกัศึกษาไดเรียนรูภูมิศาสตร ประวัติศาสตร 

วัฒนธรรม สังคม การเมือง ภาษา ศาสนา สถานภาพทางเศรษฐกิจ ชวีิตความเปนอยูของประเทศ 
นั้น ๆ นักศกึษาจีนกอนทีจ่ะมาเรียนตางประเทศ  

 2. ควรมีการสงเสริมใหนักศกึษาจนีตระหนักถึงการทํางานเปนทีม เพราะสถานการณ 
ในปจจุบนันี้ ตองการความรวมมือและทํางานเปนทีม  

 3. นักศึกษาที่จะไปเรียนตางประเทศควรจะมีคาใชจายอยางเพยีงพอ เพื่อไมใหเปน
ผลกระทบตอการศึกษา หรือถานักศึกษาตองการหารายไดพเิศษ หรือฝกงาน ควรติดตอทาง
สถานศึกษาใหชวยดําเนินการใหอยางเปนทางการใหสอดคลองกับหลักสูตรที่เรียน  

 4. มหาวิทยาลัยในมณฑลกวางซีและในประเทศไทยควรจะจดัใหนักศกึษาไดฝกงาน 
ในบริษัทหรือโรงงาน และควรจะจัดสอนวชิาตามความตองการและความนิยมของสังคม เชน  
วิชาบริหารธุรกิจระหวางประเทศ วิชาบรหิารการเงินการลงทุน วิชาบริหารบัญชี เปนตน เพื่อให
นักศึกษามีศักยภาพตรงตามความตองการของสังคม 
 5. ควรสอนภาษาอังกฤษ และภาษาในกลุมประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตและกลุม
ประเทศลุมแมน้ําโขง เชน ภาษาอาหรับ ภาษาอินโดนีเซยี ภาษาลาว ภาษาญี่ปุน เปนตน เพราะเปน
ภาษาที่สําคัญ นอกจากนี้ควรมีการศึกษาคาํศัพทเฉพาะ หรือภาษาถิ่นที่เขาไปติดตอดวย 
 ขอเสนอแนะสําหรับการวิจยัคร้ังตอไป  
 1. ควรมีการทาํวิจยัเกีย่วกับสภาพปญหา และการปรับตวัของนักศกึษาจีนในมหาวิทยาลัย
ในประเทศไทยดานการเรียนและความเปนอยูในประเทศไทย 
 2. ควรมีการวจิัยหาแนวทางพัฒนาหลักสูตรการเรียนการสอนใหนกัศึกษาจีนที่เรียน
โครงการสอนรวมระหวางมหาวิทยาลัยไทย-จีน 

 
 
 


